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From the root of Jesse and from the loins of Da vid,
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Mar y, the child of God, is born for us to day,
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a tion is made new and God like.
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Re joice to geth er,
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heav en and earth;
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praise her, you kindreds of the na
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Jo a chim is glad and Anna re joic es as she cries:
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 Carpatho-Russian Melody

Menaion: 8 September
KATHISMA  HYMN*  

AFTER  THE  2nd  READING  FROM  THE  PSALTER         
Tone Four: “Joseph was amazed…”

© 2025  W. G. Obleschuk. Musical setting only.  Permission is granted to duplicate for liturgical use only.  All other rights reserved.

[ “The barren… ] * Sometimes referred to as Sedalen or Sessional Hymn.  
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“The bar ren woman gives birth to the
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the Nour ish er of our life.”
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Glo ry to the Fa ther, and to the Son, and to the Holy Spir
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now and ev er and un to ag es of ag es. A men.

œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ w
- - - - - -

(Sung only when the Kathisma Hymn above is to be sung again.) 
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